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ABSTRAK 

Penelitian ini membahas kalimat-kalimat yang memiliki sistem honorifik berdasarkan 

jenis honorifik, yang ditemukan dalam serial drama Devil Judge. penelitian ini menggunakan 

kajian sintaksis. Sistem honorifik bahasa Korea adalah bentuk penghormatan seorang 

pembicara terhadap orang lain berdasarkan hubungan sosial seperti orang yang memiliki 

posisi lebih tinggi dan hubungan dekat antara karakter  yang muncul dalam kalimat dan 

situasi percakapan (Yu et al, 2018). Tujuan penelitian ini adalah mendeskripsikan kalimat-

kalimat honorifik berdasarkan jenis sistem honorifiknya, yang ditemukan dalam serial drama 

Devil Judge dengan menggunakan teori sistem honorifik menurut Yu et al, 2018. Penelitian 

ini menggunakan metode deskriptif kualitatif. Hasil penelitian ini ditemukan sebanyak 185 

data. Dari hasil tinjauan ditemukan bahwa ‘주체 높임’ [juche nophim] ditandai dengan 

partikel subjek ‘께서’ [kkeseo] dan penanda honorifik‘(으)시’ [si], pada sistem honorifik 

‘상대 높임’ [sangdae nophim] ditemukan akhiran yang berbeda-beda sesuai tingkat ragam 

dan jenis kalimatnya, pada sistem honorifik ‘객체 높임’ [gaekche nophim] ditandai dengan 

partikel objek ‘께’ [kke]. Sistem honorifik yang paling dominan digunakan dalam drama 

Devil Judge adalah ‘상대 높임’ [sangdae nophim]. 

Kata kunci: sintaksis, sistem honorifik, ‘주체 높임’ [juche nophim], ‘상대 높임’ [sangdae 

nophim], ‘객체 높임’ [gaekche nophim], serial drama Devil Judge.   
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ABSTRACT 

This study is discussing about the sentences with honorific system based on honorific 

types, which are found in the drama series Devil Judge. This study is using syntactic study. 

The Korean honorific system is a form of respect for a speaker to other people based on 

social relationships such as people who have a higher position and close relationships 

between characters that appear in sentences and conversational situations (Yu et al, 2018). 

The purpose of this study is to describe honorific sentences based on the type of honorific 

system, which is found in the drama series Devil Judge using the honorific system theory 

according to Yu et al, 2018. This study is using qualitative descriptive method. The results of 

this study found as many as 185 data. From the study, it was found that ‘주체 높임’ [juche 

nophim] is marked with the subject particle '께서' [kkeseo] and the honorific marker '(으)시' 

[si], in the honorific system ‘상대 높임’ [sangdae nophim], variative suffixes were found, 

according to the level of variety and type of sentence, in the honorific system ‘객체 높임’ 

[gaekche nophim] is marked with the object particle '께' [kke]. The most dominant honorific 

system used in the drama Devil Judge is ‘상대 높임’ [sangdae nophim].  

 

Keywords: syntax, honorific system, ‘주체 ’ [juche nophim], ‘상대 ’ [sangdae nophim], 

‘객체 ’ [gaekche nophim], the Devil Judge drama series. 
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초록 

본 연구는 드라마 ‘Devil Judge’에서 볼 수 있는 높임법 유형에 따른 높임법 

체계를 갖춘 문장들에 대해 논의한단.  이 연구는 통사론 연구를 사용한다.  한국어 

높임법 제도는 문장 속 인물과 대화 상황에서 나타는 인물 간의 지위가 높고 밀접한 

관계를 가진 사람 등 서회적 관계를 바탕으로 타인에 대한 화자를 존중하는 형태이다 

(유, 2018 년) . 본 연구의 목적은 유, 2018 에 따른 높임법 체계 이론을 이용한 드라마 

‘Devil Judge’에서 볼 수 잇는 높임법 체계의 종류의 따른 높임말 문장을 기술하는 

것이다. 이 연구는  정성적 기술 방법을 사용한다. 이 연구의 결과는 무려 185 개의 

자료를 발견했다. 연구 결과, ‘주체 높임’에는 주어비자 ‘께서’와 경칭포기 ‘(으)시’로 

특징지어지는 것으로 나타났다. 경청자의 상대 높임에서 다앵성의  수준과 문장의 

종류의 따라 다른 어미가 발견됬다. 객체 높임에서 높임법을 대상 입자 ‘께’로 

표시된다. 드라마 ‘Devil Judge’에서 사용되는 가장 지배적인 높임법을 상대 높임이다. 

 

주체어: 통사론, 높임법, 주체 높임, 상대 높임, 객체 높임, ‘Devil Judge’ 드라마. 


